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GRAMMATICAL CONVERSIVES AND RELATED PHENOMENA
IN THE ENGLISH PHRASEOLOGICAL FUND

Logacheva Marina Ivanovna
Povolzhskiy State University of Telecommunications and Informatics
mi.logacheva@mail.ru

The article considers one of the types of conversion in phraseology — grammatical one. Phraseological units correlate with one
or another part of speech, and also have a categorical and grammatical meaning, which is determined by the core lexical compo-
nent. Grammatical conversion in the phraseology is of the same nature as in the lexical one. The article also describes the notions
of voice and modal phraseological transforms.

Key words and phrases: phraseological unit; grammatical conversion; conversives; voice and modal transforms; derivation;
grammatical analogue; semantic correlates.

YK 81'37
Duj10J10ru4ecKrue HAyKu

B pamkax meopuu JeKCUHecKoul epammamuxku npu onpe()eﬂenuu JIEKCUKO-cpammamudecKkoco cmamyca be3nuUHbIX
2NlA2O0/IbHBIX JIEKCeM 6 cmambe pacemampueaemcss Mexanusm 63aUMO0eLCMEUsT IeKCULECKOU U ZpaMMamul{eCKOﬁ
CeEMAaHMUKU U NpUHyUn ux coemecmumocmu 6 cmpyKmype cioed. Ocobo ommeuaemcs mo, Ymo Kameecopus iuya,
Kak u Kameecopus ducia He6e3pa3/zulma K JeKCUu4ecKkoul CceManmuKe, NnoCKOJNbK)Yy cocmaes ux napadueM 3asucum
om xapakmepa J1eKCU4YeCKo20 3HaA4YerHus moco Ui UHo2o 2iaecojid.

Kniouesvie cnosa u ¢pa3bl.‘ Oe3IUYHbBIE TJIArojbl CO 3HAYCHHEM (1)I/ISI/IOJ'IOFI/I‘IGCKOFO COCTOSAHUA; «TOMHUYCCKHUC) T'Jia-
T'OJIbl; KHCTOMHYCCKHUEC) TJIATr0JIbl; JICKCHUICCKOC 3HAYCHUC, TPAMMATHYICCKOC 3HAYCHUC,; KAaTCTOPUs JIMA;, KaTCTOPpUA
quciia, ,I[e(l)eKTHOCTB napagurMsal; a6CTpaKTHa$I JICKCUYCCKAasA CEMAHTHUKA; KOHKPCTHAA JICKCHUYCCKass CCMAHTHUKA,
TCOpUA JICKCHYECKOM IrpaMMAaTUKH.
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K BOITPOCY O JIEKCUKO-TPAMMATHYECKOM XAPAKTEPUCTHUKE BE3JIMUHBIX
IJIATOJIBHBIX JIEKCEM CO 3HAYEHUEM ®U3HOJOTMYECKOIO COCTOSIHUA ®

B nactosimee Bpemst oOmenpu3HaH (akT 3aBUCHMOCTH COCTaBa JMYHON MapagWTMBbI TJIarojia OT JIEKCHYECKOU
ceMaHTUKHU. OJJHAKO B TOJKOBBIX CJIOBapsIX JOBOJBHO YaCTO OTMEYAETCs HaJu4ue ciIoBodopM 1-ro u 2-ro juia Tam,
IJIC OHU OTBEPIarOTCs JICKCUYCCKUM COJICPIKAHUEM JICKCEMBI M He (DYHKIIHOHUPYIOT B PEUH.

Kak ormeuaet 3. K. TapnanoB, oueBumHas npo0aeMa, KOTOpasi BOSHUKACT IPU M3YUCHUH TJIarojoB ¢ HEMOTHOU
JIMYHOHN MapajurMoi, COCTOUT B TOM, YTO OHH JIO CHX TOpP B MPUHIIUIIE HE CUCTEMaTU3UPOBAIIUCH, IIPH ITOM MOKa-
3aHUs CJIOBapell ToXe BechMa MpOTHBOpeurBhI. Tak, mo manHbiM MAC 65110 00Hapy)eHOo 4900 IIaroyioB ¢ HEmoJ-
HOM nuuHo# mapagurmoi, a B BAC — 3600, B Cnosape 1. H. YmakoBa — 40, rjie B OCHOBHOM HE Pa3rpaHUYHBAIOTCS
rpaMMaTHYeCKH BO3MOXHBIE W PEaTBbHO JOITycTUMBIE GopMEl nuta [7; §; 9].

Kareroputo nmuma riarona TpamuIliOHHO NPUHATO paccMaTpUBATh KaK CHCTEMY CIIOBOM3MEHHTENBHBIX (OpM,
BEIPQKEHHBIX (DJICKTHBHO W 00Pa3yIOMIMX TPEXWICHHYIO ONMMIO3HINI0. Ho TpexXdieHHBIe COOTHOIIEHH (GopM Jnma
pacmanaroTcs Ha ABy4WiIeHHBIe (OmHapHBIe) onmosniun. Tak, eme @. WM. BycmaeB ykasplBan Ha pa3ianmdyue MEKIY
¢opmamu 1-To U 2-TO JIHIA, C OXHOW CTOPOHBI, U 3-M IUIIOM — C Opyroi: «l-e u 2-e JHIo, 03Hadas OTHOUICHHUS
MEXTy TOBOPAILINM W CIYIIAIOUINM, MPUHAIJIC)KAT COOCTBEHHO OXYIICBICHHBIM IpEAMETaM M IPEHMYIIECTBCHHO
munam». A 3-M JIMIIOM «MO>KHO O3HAuaTh M JIUIA, U HEONyIIeBIeHHbIE TpeaMeTs» [1, c. 391].

Ha3BanHbIE ONTO3UTHI Pa3IMYAIOTCS MEXKIAY COOONW U MECTOMMEHHUSMHU, B COUETAHUH C KOTOPBHIMHU YacTO BBICTY-
MaroT JudHbie GopMbl m1aroaa. MectonMenust 1-1o 1 2-10 M BCEria OTHOCSTCS K YEJIOBEKY, a MECTOMMEHUS 3-TO JIUIa
MOTYT OTHOCUTBCS K JIFOJISIM, )KUBOTHBIM M HEOYIIIEBICHHBIM TIPEIMETAM.

Tem ve menee B CO, MAC u BAC, Hanpumep, pHu TOJIKOBAHWHU TAKOH I'IaroJbHOM JIEKCEMBI, KaK «KJIEBaThY,
JAIOTCS CIIOBO(OPMBI «KITIOI0Y, «KIFOCIIbY, T.C. TpaMMaTH4ecKue (GopMbl 1-2-T0 JHUIa, XOTS OCHOBHOC 3HAYCHHUE
TOIIKYeTCS Kak: koeo — umo. O nmuye: ecmv, X8amas Kosom, uiu yoapsams, wunams kuosom (CO); ecms, xeamas
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nuwy xmosom (o nmuyax) (MAC); ecms, xeamasn nuwgy kmogsom. O nmuyax (BAC). OcTanbpHple 3HAYCHUS U HUX
OTTCHKHU TJIarojia «KJIEBaTh» MPEACTABICHBI B CJIOBapsSX IMO-Pa3HOMY, BapbHPYETCS W KOJMYECTBO 3HAYCHUIL:
B CO — tpu 3HaueHwus1, B MAC — niaTh 3HaueHuid, B BAC — Tpu 3Ha4YeHHS.

ITo MHeHuWIO wHcciienoBatenieil B 00JacTH TEOPUHM JIEKCHMYECKOW IpaMMaTHKH, Hanuuue (GopMel 1-ro Jmna,
1 BCIIEACTBHE 3TOTO MOJHOM MapagurMbl MO JIMITY, TIO3BOJISIET BRIICITUTH KIACC «TOMHYECKHX) TIIarojioB, KOTOpPEIE
NPEAIoJIaraloT ynorpedjaeHne Npu HUX B POJIM CyObeKTa MECTOMMEHHMS 1-T0 JIMIA WU CYLIECTBUTEIHLHOTO — Ha3Ba-
HUS JIMIA — ¥ BRIPAKAIOT NEHCTBUS M MPOIECCHI, MPHUCYIINE YeIOBeKy. K 4HCIy «TOMHYECKUX» TIIAarojoB OTHOCST
TJIATOJIBI PEYU, YYBCTB, MBIIUICHUS ¥ PA3IMYHBIX BUIOB JACATCIFHOCTH, CBOMCTBCHHOU TOJBKO YEJIOBEKY, HAIPUMED:
«TOBOPHUTHY», «IUTATHY, «IyMaTh» U T.II. B OTIMYME OT TOMHYECKHX JIEKCEM HETOMHYECKHE OMHCHIBAIOT MpeIuKa-
TUBHBIC TIPU3HAKH KUBOTHBIX (()ayHOHHMMOB) U HEOIYIICBICHHBIX IPEJAMETOB U (DYHKIIHOHUPYIOT B BRICKA3bIBAHUSIX,
r7e CyOBEKT BBIPAXKCH CYIIECTBUTEIBHBIM, HA3bIBAIOIINM JKUBOTHOE HJIM HEOMYIICBICHHBINA MPEeIMET. JTO TIIaroJIbI
THTIA «PKATHY, KMBIUAThY, «TEIUTHCA», KTASIThY, «T€UbY, «CBeTaTh» U T.A. [10].

HaunOompiryto cox)HOCTh B KJIacCU(PUKAIMH JICKCEM I10 JIUITY MPEICTABISET ONPEICICHNE cTaTyca Oe3IMIHBIX
TJIar0JIOB CO 3HaYEHHEM (PM3MOJIOTHYECKOTO COCTOSIHHS THIA «3HOOHTHY, «IUXOPAANUTHY, «HE3TOPOBHUTHCS» U T.II.
ITo popmanpHOIl XapaKTEPUCTHKE, & UMCHHO TI0 OTCYTCTBHIO TIOJHOM IMapaIurMsbl IO JIUIY, OHU KBaTH(QHIUPYIOTCS
KaK HeTOMHWYECKHE M OKa3BIBAIOTCSI B OJHOM JICKCHKO-TPAMMAaTHYECKOM Kiacce ¢ Oe3THMYHBIMHU JIEKCEMaMHU THIIa
«CBETATh», KCMEPKATHCS.

B TONKOBBIX CIOBapsX PYCCKOTO SA3bIKa JMYHAS MapaurMa IJ1aroyioB «3HOOWUTH» M <«JIMXOPAAUTHY NpEACTaBICHA
HeomHO3Ha4HO. Tak, y Oe3nmmdaHoro rimarona «3HoOuTE» B CO He marotcs ¢opmbl 1-2-ro muma, Torna kak B8 MAC u
BAC npencraBnens! ¢iuekTuBHble GOpMBI 1-2-r0 suna. Y riaroiyia «IMXOpaJuTh» BCE TOJIKOBBIE CIOBapU OTMEYAIOT
¢mexcrn 1-2-ro muma: CO -axy, -agumms; MAC —paxy, -pagumib; BAC paxy, pagums [5; 7; 8]. [Ipu 3ToM JTHHTBUCTHI
NPsIMO YKa3bIBaIOT HA TO, YTO Y MOJIOOHBIX TJ1aroyioB HeT (GiaekTHBHBIX (opM 1-2-ro nuia. OHAKO ITH IIIArojibl MOX-
HO OTHecTH K «roMmieckum». A. JI. [llapaHmua mumeT mo 3ToMy HOBOAY: «/lefCTBHTENFHO, Taroa “3HOOHUTH”
He uMeeT QIeKTUBHBIX (GopM 1-2-r0 JnIa, He U3MEHSETCS IO JIMIAM, HO OH COOTHECCH ¢ KOCBEHHBIMU (hOPMAaMH JIHY-
HBIX MECTOMMEHHH 1-2-To nHila, ynoTpeOnseTcs ¢ HUMH, Cp. MEHS 3HOOWUT, MHE HE3/I0POBUTCS. JTO TO3BOJISET TOBO-
pUTH 00 0COOBIX aHAIMTHYECKUX (OpMax JIMIA JIEKCEMBI “3HOOUTH”, 0 HanmM4Yuu cyobekTa» [11, c. 56]. JlanHas no3u-
IIUsI B OTIPEICICHHOM CMBICIIC HaXOAWT TOATBEPKICHNE B TOUKE 3peHMs akai. B. B. BuHorpamosa, canTaBmiero, 4to
«JIMYHbIE MECTOMMEHHs BOBJICUYEHBI B KPYI IJIarOJbHBIX KaTETOPUIl M BBICTYNAIOT B KadyecTBe IMOKa3zaTeled iuia
(“mraEBIX IpeduKcoB”)» [2, c. 255]. B cHHTaKCHYEeCKOM IIaHe TAaKUE TIIaroNIbHBIC JIEKCEMBI, KaK «3HOOUTDY, «JIHMXO-
PaJIUThY, «HE3OPOBUTHCS» COOTHOCATCS C JIMIHBIMI MECTOMMCHHUSIMU B KOCBEHHBIX MajiexkaXx. JIekceMbl THTIA «3HOOUTHY
1o (opme Oe3TMYIHBL, a Ha YPOBHE TPEJIOKEHNST CEMAaHTHIECKH CyOBeKTHBI. UTO jke KacaeTcs JIEKCEM THIIA «CBETAaTh,
«CMEpPKAThCs», TO OHM TI0 MPU3HAKY «HATHMYHE (OPMBI 1-2-T0 JIMIAy MOMAJAI0T B KJIACC HETOMHYECKHX TJIaroJioB, TaK
Kak B TPEUIOKEHHUS, COOOIIAroNIfe O HEKOTOPHIX SBICHUSAX IPHPOMABI, «HE BKIIOYAeTCs 00O3HAa4YeHWE CyOBEeKTa
HM B OZHOHM U3 ()OpM, CYHIECTBYIOIIMX I STOTO B SI3BIKE» (CP. HEBO3MOXKHOCTh IIOCTPOCHUS ()pa3: ero CBETAeT, MHE
cMmepkaetcs) [3, ¢. 160]. [ToaToMy HempaBOMEPHO OTHOCHUTH K OTHOMY KJIACCY JIEKCEMBI THTIA «3HOOUTH)» U «CBETATH.

Kpome Toro, rnaronsl «3HOOUTBY, «JIMXOPAAUTH» COOTHOCSTCS ¢ (POPMaMu €IMHCTBEHHOTO M MHOXECTBEHHOT'O
yrcna. Kak M3BECTHO, KaTETOPHSI YHUCIa CTPOUTCS HAa OCHOBE MPOTHBOIIOCTABICHUS ABYX PSIOB IJAroJbHBIX (hOpM
CO 3HAQUYEHHUEM E€IMHCTBEHHOTO0 U MHOXXECTBEHHOI'O YHUCJIA U BBIPAKAET COOTHECEHHOCTb AECUCTBUH C OJHUM MPOU3-
BOJUTENIEM HIH OoJiee 4eM ¢ OJHUM MPOU3BOANTENEM. B KauecTBe MPOM3BOIUTENS AEHCTBHS paBHO BBICTYHAET Kak
yimo (popmer 1, 2, 3-To muma e. ¥ MH. YUCIa), Tak ¥ npeaMeT (popmel 3-ro nwma ex. u MH. yucia) [6, T. I, c. 640].
OnHaKo CYIIECTBYIOT (pakThl HECOOTBETCTBHUS (POPM UKCIIA [0 OTHOUICHHUIO K BHIPaXKaeMbIM MM 3HaueHHsM. [ aromn
«cBeTaeT» uMeeT (popMy eIWHCTBEHHOTO YHCIIA, XOTSI HE BBIABISIET KOJIMYCCTBO CYOBEKTOB, OO TaKOBOW OTCYT-
crByer. [lo MmHeHuto B. B. Bunorpazosa, «B 0e31M4HbIX (pOpMax riarojia KaTeropus 4uciia sBiseTcs rpaMMaTHie-
CKOH (hUKIHMEi», U 3TO CIPaBEIINBO O OTHOUICHHIO K COOCTBEHHO O€3THMYHBIM, OECCYOBEKTHBIM JIEKCEMaM THIIA
«cBeTaThby [2, c. 374]. JIekceMslI jxe «3HOOUTBY, «ITHXOPAJUThY COOTHOCSTCS C CYOBEKTOM, HO HE HEMTOCPEICTBCHHO,
a 4yepe3 KOCBEHHbIE (POPMBI JIMYHBIX MECTOMMEHHUH WJIM UX aHAJIOTOB, KOTOPBIE U BBIPAXKAIOT KOJMYECTBEHHBIN CO-
cTaB cyOBeKTHOU mo3unuu. Cp.: MeHs 3HOOUm — Hac 3H0Oum; a TaKkKe: 00HO20 3HOOUM, 08OUX 3HOOUM, MPOUX JUXO-
paoum. CriocOOHOCTb JIEKCEM THIIA «3HOOUTH» YHOTPEONISATHCS IPU CYObeKTe 00YCIOBIMBACT U MPU3HAHUE 32 HUMH
COOTHECEHHOCTH C (hopMaM¥ €AWHCTBEHHOTO M MHOXKECTBEHHOTO umcia. [IpuBeneHHbIe ()aKTHl BO MHOTOM MOJ-
TBEPKAAIOT CIPABEATIUBOCTh MHEHHS O TOM, YTO HEIPAaBOMEPHO OTHOCUTH K OJHOMY KIJIACCy JIEKCEMBI «CBETacT»,
«CMEpPKAeTCs», C OMHOU CTOPOHBI, U «3HOOHUTY, IMXOPAIUT» — C APYTOd, HOCKOIBKY KaTeTOpHs YHCIHa, KaK U KaTe-
ropus auIa, Hebe3pa3nuyHa K JIGKCHUYECKOM ceMaHTHKe IIaroNbHBIX JiekceM. CocTaB ee MmapaJurMel 3aBUCUT OT Xa-
paxTepa JeKCHIECKOTO 3HAYeHHUS TOTO MM WHOTO TIIaroia.

CrenoBarenbHO, napagurmMa (opM BBIITOJHSET JIEKCHYECKYIO (DYHKIIMIO, SIBIISISICH CPEACTBOM BBIPAXKEHUSI JICKCH-
YeCKOW CEMaHTHKH, IPUCYIIEH KIIacCy CIIOB, TO €CTh CPEJACTBOM BBIpaKEHHS aOCTPaKTHOM JEKCHYECKOH CeMaHTH-
KH, KOTOpasi BBISIBIISIETCS B ONIIO3MIMH JIEKCEM, OZHA M3 KOTOPBIX UMEET MOJIHBII Habop rpaMMaTHYecKux (GopM TOi
WM WHOU TapaJirMBbl, a Apyras — HEMOJHEBIN. B pesynbraTe o0HapyXuBaeTcs Ta rpaMMaTIdecKas popma, KoTopast
MMEeEeT HENOCPEJCTBEHHOE OTHOLIEHHE K Iepeaye JIEKCHYECKOH CEMaHTHUKU W BBINOJHSET KIacCH(PUIUPYIOIYO
¢yakamio. I'paMMaTHueckoe 3HaUYeHHe, MPUCYIee CIoBOGOpMe, MMEeT CBOM CPEICTBa BEIPAKEHWS, HO, OyIaydn
3JIEMEHTOM TMapaJurMbl CIOBA, TpaMMaTHIecKas (hopMa ¢ COOTBETCTBYIOIIUM €Il TPAMMATHYCCKUM 3HAYCHUEM YXKE
cama BBICTYIIAeT B Ka4eCTBE CPEICTBA BBHIPAKCHUS — JIEKCHUECKOH CeMaHTHUKU. IMEHHO B 3TOM MBI BHIUM JHAJICK-
THYECKYIO B3aUMOCBS3b (DOPMBI U COJIEPKaHMs B SI3bIKE, KOTOPYIO JocTaToyHo yeTko Bhipasmi C. J[. Kannenbcon:
«To, 4TO Ha OIHOM YpPOBHE BBHICTyIaeT KaK COJCpXaHHE, TO Ha APYroM, Ooyiee BBICOKOM YPOBHE HPOSIBIIIETCS
Kak popmMa HOBOTO cojepskanusi. OTHOCHTEIBHOCTD MOHATHI (POPMBI U TPAMMATHUYECKOTO COIEPKAHUSI CKa3bIBACTCS
B TOM, 4TO (hOPMAaJTbHBIM B SI3bIKE MOYKET OBITh HE TOJIEKO 3BYKOBOE BhIpa)X€HHE, HO U cojaepkanue» [4, c. 72].
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Taxum 06pa30M, MHOT'0AaCIIEKTHOCTb Pa3BUBACMbIX JIMHIBUCTUYCCKUX TeOpI/Iﬁ 1 METOAOB PACKPLIBACT CIIOKHOCTDH
3aJa4u onurcaHus pyCCKOTO sA3blKa KakK 3HAKOBOM KOMMyHPIKaTHBHOﬁ CHUCTEMBI, PA3JIMYHBIC CTOPOHBI KOTOpOﬁ B3aun-
MOCBsI3aHbI U BSaI/IMOO6yCHOBIICHBI, YTO BO MHOT'OM ITO3BOJIACT C HOSI/II_II/Iﬁ JICKCHIECKOM TpaMMaTUKHU PaCCMOTPETH
Ha ONPCACICHHOM A3BIKOBOM MATCPHAJIC IPUHIINIT B3aMMOJICCTBHSI JIEKCHISCKOHN 1 FpaMMaTquCKOﬁ CEMAHTHKHU.
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ON THE PROBLEM OF LEXICO-GRAMMATICAL CHARACTERISTIC
OF THE IMPERSONAL VERBAL LEXEMES WITH THE MEANING OF PHYSIOLOGICAL CONDITION
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Within the framework of the theory of lexical grammar in relation to identifying lexico-grammatical status of the impersonal verbal
lexemes the paper examines the mechanism for the interaction of lexical and grammatical semantics and the principle of their com-
patibility in the structure of a word. The author emphasizes that the category of person as well as the category of number is not indif-
ferent to the lexical semantics, because the structure of their paradigms depends on the nature of lexical meaning of a certain verb.

Key words and phrases: impersonal verbs with the meaning of physiological condition; “human” verbs; “non-human” verbs; lexical
meaning; grammatical meaning; category of person; category of number; deficiency of a paradigm; abstract lexical semantics;
concrete lexical semantics; theory of lexical grammar.

YK 809.461.28/29-5
Duj10J10rH4ecKue HAyKu

Ilpeocmasnennas cmamvs NOCBAWEHA UIYUEHUIO OCOOEHHOCMell 21a201d 6 DYMYIbCKOM A3bIKe, OMHOCAUEeMCS
K JIe32UHCKOU nOO2pynne Haxcko-oazecmanckux asvikoe Cegeproco Kaskasza. Ocoboe sHumarnue yoeieHo cnocobam
onpeoenenus KOpHA enazond U Uccie008aHuio MOHOKOHCOHAHMHOCIMU KOPHA PYMYabcKoeo 2nazoad. 1nazon é ube-
DULICKO-KABKAZCKUX A3BIKAX, K KOMOPLIM OMHOCUMCA U PYMYIbCKULL A3bIK, AGNACMCS YEHMPOM 6Cell A3bIKOBOU ClU-
cmembl, 8 KOMOPOM NepeceKanmcs maxKue 8axchvle Ois A3bIKA SPpAMMATNUYecKie Kame2opuu KaK acnexm, spems,
Kaacc, HaKnoHeHue, Kay3amus u m.o.

Kniouesvie cnosa u gppasvl: pyTyIbCKUN S3bIK; XPUCTHAHCTBO M MYCYJBMAHCTBO; IJIaroji; KOpeHs Iiaronia B uOe-
PHUICKO-KaBKa3CKUX S3bIKAaX; MOHOKOHCOHAHTHOCTh KOPHS TJIaroia.
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MOHOKOHCOHAHTHOCTb KOPHSI PYTYJIbCKOI'O I'JTIATOJIA®
Coyuonunzeucmuueckas cnpaska. PyTynbCkuii 13bIK OTHOCUTCS K JIE3STHHCKOM MOATPYIIE HAXCKO-AareCTaHCKUX

s3p1k0B CeBepHoro Kaskaza. Ilo o¢punmansHoit nepenucu 2010 rona, pyrynos Gomnee 30 Thicsd, HO JaHHas Ludpa
HE YYUTHIBAET XHOBLEB, 3aIMCAHHBIX JIE3TMHAMU, TAK KaK B HACTOSAIIEE BPeMsl CeJIeHHEe XHOB OTHOCUTCS K AXTBIHCKOMY
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